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TRONCATRICE DISCENDENTE CON LAMA Ø 400 mm

CUTTING OFF MACHINE WITH DOWN STROCKING WITH BLADE Ø 400 mm

TRONZADORA DESCENDENTE CON DISCO Ø 400 mm

TRONÇONNEUSE DESCENDANTE AVEC LAME Ø 400 mm

MAQUINA DE CORTE DESCENDENTE C/DISCO Ø 400 mm

GEHRUNGSÄGE MIT SÄGERUNDTISCH MIT SÄGEBLATT Ø 400 mm

FRIDA



FRIDA
Le misure ed i pesi sono approsimativi. La Ditta si riserva di apportare le migliorie e modifiche senza alcun preavviso.
Les dimensions et les poids sont aproximatifs. La maison peut apporter des amèliorations et des modifications sans aucun préavis.
Weights and dimensions of machine, as well as performances, con be changed or modified at any time whitout notice.
Konstruktions-und Massänderungen bleiden vorbehalten.
A media e o peso são aproximados. A empresa pode modificar sem qualquer aviso.
Las medidas y pesos son aproximados. La empresa se reserva el derecho de modificarlas sin previso aviso.

CARATTERISTICHE TECNICHE
Troncatrice con movimento discendente manuale
della lama

- Inclinazione della testa da 90° a 45° lato sinistro
- Dispositivo di bloccaggio manuale a qualsiasi

angolazione intermedia
- Piano girevole

EQUIPAGGIAMENTO STANDARD:
- Kit morse pneumatiche
- Lubrificazione pneumatica

ACCESSORI A RICHIESTA:
- Motore monofase
- Lama in widia diam. 400 mm
- Olio da taglio emulsionato - confezione da 20

litri
- Olio da taglio concentrato - confezione da 5 litri
- Imballo in gabbia di legno

Cutting off machine with manual down strocking
of the blade

- Tilting of the unit from 90° to 45° on the left
- Easy setting of the working table to any degree
- Pivoting table

STANDARD EQUIPMENT:
- Pneumatic clamps
- Pneumatic spray mist lubrication

OPTIONALS:
- Single phase motor
- TCT Saw Blade diam. 400 mm
- Emulsified cutting oil 20 l
- Coolant concentrate 5 l
- Packing in wooden crate

TECHNICAL DATA
Tronzadora para disco 400 mm manual de
movimiento descendente y "corte en oblicuo" de
90° a 45° para todo tipo de perfiles de aluminio
y aleaciones ligeras, motor 1 1/2 HP, mordazas
neumáticas, sin disco, llaves de servicio.

OPCIONALES:
- Motor monofásico
- Lubrificante para disco 5 l
- Aceite emulsionado 20 l
- Disco de widia diam. 400 mm
- Embalaje (jaula de madera)

DADOS TECNICOS

Tronçonneuse avec mouvement descendant manuel
de la lame

- Inclinaison scie de 90° a 45° du côté gauche
- Mise à point pivotement table à n'importe quelle

inclination
- Table pivotante

EQUIPMENT STANDARD:
- Kit étau pneumatique
- Dispositif de pulverisation

EQUIPMENT SUR DEMANDE:
- Moteur monophase
- Lame en carbure de 400 mm
- Huile émulsionnée 20 l
- Concentré lubrifiant 5 l
- Emballage en cage de bois

DONNEES TECHNIQUES

Máquina de corte com movimento descendente
manual da lamina

- Inclinação da cabeça de 90° a 45 lado esquerdo
- Dispositivo de blocagem manual em qualquer

angulo intermédio
- Base giratória

EQUIPAMENTO STANDARD:
- Kit de apertos pneumáticos
- Lubrificação pneumática

OPÇÕES:
- Motor monofásico
- Disco pastilhado diam. 400 mm
- Óleo de corte diluido em 20 litros
- Óleo de corte concentrado em 5 litros
- Embalagem em caixa de madeira

CARACTERISTICAS TECNICAS
Gehrungsaege mit Saegerundtisch schwenkbar
45° - 90° - 45°.

- Schnelle und einfach Sprurrvorrichtung bei jeden
Zwischenwinkel

- Kippbares Saegeaggregat auf der Vertikal Achsen
auf der linken Seite von 90° bis 45°

MITGELIEFERTES ZUBEHÖR:
- Pneumatiche Spannung
- Sprueheinrichtung

SONDERZUBEHÖR:
- Einphasig Motor
- Hm Saegeblatt durchm. 400 mm
- Spruehmittelemulsion 20 l
- Kuehlmittelkonzentrat 5 l
- Verpackung in Holzverschlag

TECHNISCHE DATEN


